
4月 18日，中国昆明至印度加尔
各答直飞航线恢复开通。这条由中国
东方航空运营的航线，恢复了中印两
国间重要的航空通道。在印度友人看
来，这条直航航线的开通，不仅缩短了
加尔各答至昆明的旅途距离，更拉近
了与家人团聚的距离，也将有力促进
两国经贸往来，增进两国民心相通。

一条航线两城花开

“人在这儿，心已经跟着飞机飞远
了。”得知昆明至加尔各答直飞航线恢
复，来自印度加尔各答的马乐儿脸上绽
开笑容。她上一次直飞，还是2020年。

自称“新云南人”的马乐儿，在昆
明已经生活了 13年。2013年，她因学
习中文和喜爱孔雀舞来到云南。如今，
她是云南大学的印地语教师，与中国
人组建了家庭，把昆明当作自己的第
二故乡。

2013年，昆明与加尔各答正式结
为友好城市。一个是有“宫殿之城”美
誉的文化重镇，泰戈尔的故乡；一个是
四季如春、风光旖旎的旅居、旅创胜
地。航线恢复后，游客、商贸往来都将
更加便捷。“印中交流的花，未来将会
绽放成一片花海。”马乐儿感慨。

今年春节，马乐儿携丈夫和孩子
回到印度，参观了泰姬陵等名胜古迹。

“以前我们从曼谷转机，动辄就是十几
个小时。现在直飞了，我的两个家更近
了，甚至周末都可以回去。”

路通了，生意和文化也跟着通起
来。马乐儿曾多次参观南博会，今年6
月，第 10届南博会将在昆明举行，马
乐儿期待在展会上看到更多印度特
产。她还留意到，越来越多印度学生
选择到中国留学，尤其是在云南学医
的印度学生不在少数。“相比印度，这
里的学费更实惠。到了寒暑假，这趟
直航会有更多学生乘客。我的学生以
后去印度实习、做研究也方便多了。”
马乐儿说。

在昆明长水国际机场候机厅，来自
印度德里、从事电子行业的桑杰正准备
返回印度。他此行的目的是去深圳拜访
客户，这是他第一次从昆明转机。

“昆明是面向印度、通往云南和中
国其他城市的关键枢纽。”桑杰说，在
昆明中转，性价比很高，相信这条航线
能有力促进印中商贸往来。

另一边，来自美国芝加哥的华裔
夫妻杰森和布莱克正兴奋地讨论接下
来的行程。杰森到安徽开会，布莱克到
重庆探亲，两人相约在昆明会合，准备
飞往加尔各答后，再转机到杰森公司
所在地艾哈迈达巴德。

“我们也是值机时才听说，这是昆
明—加尔各答航线复航的首航。”布莱
克说，“以前都是到新加坡、越南转机，
绕一大圈。这是我们第一次到昆明，还
有 12个小时可以逛逛这座城市。”杰
森补充道。

“我们一天吃了四五顿，简直是一
场‘美食马拉松’。听说雨季还能品尝
野生菌，以后一定还会再坐这趟航班，
好好体验昆明的风土人情。”两人争相
分享，昆明天气舒服、食物好吃。

机场广播响起，飞往加尔各答的
航班开始登机。恢复一条航线，重连两
座城市。花开的路上，脚步更快了，心
也更近了。

回家的路更近了

“只要 2小时 45分钟，我就可以

到家了！”来自印度加尔各答的孙予
爱说，她是昆明医科大学的留学生，
也是此次昆明至加尔各答直航恢复
首趟航班的乘客。去年 8月，她从曼
谷转机来到昆明，开启学习之旅，这
是她第一次回家。

“我想念我的家人，想念家乡的
美食。”孙予爱说，以后不用花很长
时间中转了，只用坐一趟航班就可
以到家。

“昆明是我生命中如此重要的一
部分，这里宁静美丽，生活舒适，我
喜欢。”说起与昆明的缘分，孙予爱
介绍，加尔各答和昆明是友好城市，
两座城市都以鲜花而闻名。“昆明有
亚洲最大的鲜花拍卖交易中心斗
南，加尔各答有印度最大的花卉市
场之一，说来也奇妙，这两座城市早
已彼此呼应。”

“能乘坐首趟航班回家，我是幸运
的。”孙予爱说，这是一趟非常特别的
旅程，候机厅、机舱里弥漫着快乐，因
为每一位印度乘客都知道，这不仅仅
是一次普通的旅行，更意味着与家人
团聚的路更近了。

“第 10届中国—南亚博览会将
于 6月在昆明举行，相信昆明至加尔
各答直航航班将帮助更多的印度企
业参展今年的南博会，也希望印度
和中国之间有更多的互联互通。”孙
予爱说。

缩短的还有心的距离

“昆明至加尔各答直航航线是
印度与中国间的主要物流纽带。”印
度新闻协会主席纳亚克·查亚康塔
表示，直航航线的开通不仅将促进
印中经贸往来，还将增进两国民心
相通。

2024年以来，纳亚克曾两次到访
昆明，在泰国曼谷转机的疲惫经历，他
至今记忆犹新。他说，此前，往来靠多
站中转，不仅飞行时间长，还需在第三
国经停，耗费时间、精力与财力。直航
将大大缩短行程。

今年 6月，南博会即将举行。纳
亚克认为，昆明至加尔各答直航航
线恢复的时机可谓恰到好处。南博
会是区域内最大的贸易盛会之一，
印度及所有其他南亚国家都将参与
这一盛事。

“印度和中国是全球增长最快的
两大经济体，连接加尔各答至昆明
的直航航班，将对南博会及印中经
贸往来起到催化作用。”他说，直航
降低了印度参展商的物流障碍。此
外，昆明是中国通往南亚、东南亚的
重要门户，而加尔各答则是印度东
部和东北部的商业中心。两地间的
航空旅行需求一直旺盛，主要来自
贸易、商务和旅游。

纳亚克介绍，曾经，很多加尔各
答游客前往昆明感受春城的魅力。
那个时候，两地每天有多达 30多个
航班（包括转机）往来，承运商包括
泰国亚洲航空、新加坡航空和东方
航空等。对于印度游客来说，昆明至
加尔各答航线的恢复是一种福音。
他们可以花 3至 4天时间游览昆明
石林、滇池、翠湖公园和圆通寺等。
在昆明，还可乘坐航班通往更多的
中国城市和东南亚国家。相信昆明
至加尔各答直航航线恢复将为两国
游客提供更多便利，为两国民心相
通搭建桥梁。

本报记者祖红兵郭瑶

这次来西双版纳过泼水节，我的手
机几乎没放下来过——我要把每一个画
面都记下来，传回老挝给我的粉丝看。好
邻居的情谊，我想让他们也看得见。

龙舟赛那天，我挤到江边最前面。鼓
声一响，我拍着手用老挝语喊“加油”。听
着周围人说话，傣语和老挝语很相似，仿
佛还在家乡。我对粉丝说：“我感觉回家
了。”各村寨的人挤在一起为自己的队伍
加油呐喊，那股齐心协力的劲儿，不用翻
译，谁都看得懂。

看完龙舟赛，我们拐进村寨深处去
看傣族慢轮制陶。我的老师是中国国家
级非物质文化遗产傣族慢轮制陶技艺传
承人依温，她10岁就开始跟着师傅学习

制作传统傣陶。坐在木轮前，我不由想起
老挝琅勃拉邦的陶艺村。那里很多陶制
品由双手捏制，粗犷而质朴。而在西双版
纳，手工艺人拨动着慢轮，泥条一圈圈盘
堆整齐，又是另一种味道。

依温告诉我，传统平地堆烧烧出来的
陶器透气性强，但长久摆放或遇高温容易
破裂。后来她开始尝试创新，研究采用高
温柴窑烧制，让傣陶更实用、更耐用。我拿
起两个陶杯轻轻一碰——“叮”的一声，清
脆得像风铃。老挝的陶艺，坚守着数百年
不变的手工传统，做的是日常器皿；西双
版纳的慢轮制陶，同样在守，却守中有变。
回到老挝，我一定要把这段视频呈现给粉
丝们，也希望能找机会让老挝的陶艺师和

依温见上一面。一条江的水养出来的手艺
人，总该坐在一起聊聊。

真正让我觉得亲切的，是走进曼峦
典村的傣家小院那一刻。矮桌子，小竹
凳，几位阿姨端出地道傣族美食，不停往
我们碗里夹菜。我放下了手机——这样
的时刻，镜头装不下。玉罕阿姨看我碗快
空了，又舀了一勺，嘴里的话不用翻译我
也懂，就像家里常听到的：“吃，多吃点。”

中老铁路开通后，从万象到西双版
纳只要几个小时。我对着镜头说，以后要
常来，不只为拍视频，也为再吃一顿阿姨
做的饭：“好邻居，就该多串门。”

本报记者舒文胡丽仙
见习记者李孟丽整理

“村有喜事·同泼一江幸福水”主题人文交流活动在西双版纳举行——

山欢水笑 邻里情长

南方信使

4月13日，西双版纳傣族自治州的泼水节刚

开场，“村有喜事·同泼一江幸福水”主题人文交流

活动就同步开展。笑声混在鼓声和水花声里，来自

老挝、泰国的4位青年代表，揣着故事来，又装走了

新故事。3天里，他们一起泼水狂欢，挤在江边为龙

舟呐喊助威；走进村寨学慢轮制陶，看“乡村CEO”

如何带火村中产业；夜晚仰望漫天孔明灯，许下再

来的心愿。临走时，他们说：好邻居，就该多串门。

昆明至加尔各答直航，2小时45分到达——

这么远 那么近

泼完祝福的水花，在西双版纳“云
茶会”上，6位来自中国、老挝、泰国的
青年围坐一圈聊起了“生意经”。算盘
珠子拨得脆响，话题从“乡村 CEO”这
个词开始。

“傣霓裳”服装品牌的创始人、来自
西双版纳傣族自治州勐腊县勐捧镇的
依应香最先开口。她平时带着村寨里的
妇女做传统服饰，如今短视频火了，她
就教大家拍视频，发布民族服饰文化的
内容。粉丝喜欢上了，她就把订单对接
给村里的手艺人——那些人的技艺其
实非常出色，只是缺一个舞台。通过网
络，服饰卖给了真正需要的人，传统手
艺也得以延续。村里的妇女以计件方式
工作，时间自由，能在家务农、照顾小
孩，同时靠手艺赚钱。村里人说，这是家
门口的“金饭碗”。依应香说，很多人刚
听说“乡村 CEO”这个词会误解，其实

“乡村CEO”不是管理人，而是带着大家
一起赚钱，让手艺传承下去。

老挝有没有类似的角色？陆彬彬摇
了摇头。曾经他是老挝国家电视台特
约播音员，看得越多越着急——村子里
妇女织布织得漂亮却缺少展示平台。

“我们缺的不是手艺，是一个会算账的

人。”他干脆参选村长，帮村民对接琅
勃拉邦的精品店，教简单中文报价，搞

“村播大赛”。
这种“缺一个会算账的人”的困境，

同样困扰着二艳。她的品牌创立之初，
很多绣娘的心态是“绣一片不如采几公
斤茶叶”——刺绣周期太长，回报远没
有采茶来得直接。但她没有放弃，同时
邀请了老挝、缅甸和泰国的绣娘加入。
如今，超过1000名海外绣娘通过邮寄方
式为她提供刺绣手工艺品，加上国内村
寨里的老手艺人，一支跨国的“指尖队
伍”就此成型。她也开始与许多年轻设
计师合作，无论是传统的哈尼帽子，还
是其他承载着民族记忆的物件，正通过
她的品牌重新进入现代生活。“一根织
锦线，牵起了一江的情谊。”她说。更重
要的是，她让这些参与者从“生产者”变
成了“合伙人”：不是一次性合作，而是
长期、可持续的共同成长。

同样关注传统手工艺出路的查
英，在听到二艳的故事后，想到了另一
种可能性。他想起自己去泰北拜访当
地纺织业的经历。那些传统产品经过
他的穿搭体验，变得时尚起来，再通过
直播带货，销量就上去了。清迈湄真县

有一种获奖织锦，知名度不高，他专程
前往拍摄，让更多人了解这门手艺。年
轻人不是不愿意触碰传统，而是需要
找到对的方式。

作为老挝国家电视台特约播音员，
阿诺拉·维拉翁每次出镜都穿传统服
饰。观众在视频里看到，觉得好看，问“哪
买的”，她就报村名。她说，这就是她作
为主持人的角色，让民间手工艺走进大
众视野。她希望未来老中两国能共同举
办手工艺展览，让一根织锦线，牵起一
江的情谊。

旁边的陈慕筠点头赞同。她是云南
省南亚东南亚区域国际传播中心的泰
籍专家，做中泰双语内容传播。她说，
她的工作就是拉近两国年轻人心与心
之间的距离，让他们意识到手工艺并
非遥不可及、只存在于博物馆中的古
老技艺，而是一种可以转化为机遇、创
造收入、实现共同成长的现实途径。她
想起在西双版纳见过的一位 68岁傣族
老奶奶，带着村里妇女规模化做手工
艺——那种“乡村CEO”的模式，她希望
也能引入泰国。

本报记者舒文胡丽仙
见习记者李孟丽

老挝万象市西柯达邦县农布桐
岱村委会村长陆彬彬：

村与村之间
就该多走动

有人问，你一个老挝的村长，大老远
跑来西双版纳过泼水节，图啥？我说，我
是来看“村”的。

我们村有织锦的手艺，有传统的节
庆，可也有苦恼——妇女们织得漂亮，怎
么才能卖得更好？我当选村长后做的第
一件事，就是帮村民找销路。可光靠自己
摸索，路走不快，我就想来看看：人家的
节庆是怎么搞的，人家的手艺是怎么变
成产业的。

泼水节的水花我也溅了一身，热闹
是真热闹，可我的心早飞到了寨子里。

在西双版纳曼峦典村，走进中国国
家级非物质文化遗产傣族织锦技艺传习
所，我的眼睛就挪不开了。传承人玉儿甩
坐在织机前，拉过我的手按在锦面上：

“你摸摸，这是我们的日子。”
我捧着手中的傣族织锦仔细看——

她们的锦用棉线织成，色彩柔和；而我
们老挝的织锦用植物染色，多用丝绸。
玉儿甩把织造的诀窍一句句念给我
听：“手艺不分家，你学会了，回去教你
们的人。”这话让我心里热乎乎的。不
是因为她要教我什么，而是她把我当
成了自家人。

我又问她，你们的傣锦怎么卖？她领
我到隔壁，只见各式各样的傣锦成品令
人眼花缭乱。妇女们在家门口就能接活
儿，游客来了可以直接买，也有外面的公
司来收购。我心里开始盘算，能不能把我
们织娘的精湛技艺和这里的成熟市场连
起来？能不能让我们的金丝银线，也织进
更大的天地？

后来我又遇见了西双版纳勐海县格
朗和哈尼族乡非遗代表性传承人二艳，
她是“哈倪康帛”品牌的创始人。我们聊

得很投缘，一起琢磨老挝织锦和哈尼绣
片有没有合作的可能。没有合同，没有仪
式，但两个村寨出来的人，就这么找到了
一个可以试试的方向。

这几天，我还留意到一件事。这里的
节庆组织很有章法，龙舟赛上各村有各
村的队伍，赶摆场上各村也常有自己的
摊位，村民不是看客，是主角。这种经验，
我们村也可以学。节庆不只是泼水热闹，
更是村子亮相、手艺出圈的好时机。

我们老挝的村子不缺手艺，缺的是
会算账的人。这次来中国，我看到了“乡
村 CEO”模式——他们就是那个会算
账的人，把节庆变成平台，把手艺变成
商品。

我一直在想，村和村之间，就该多走
动。走动得多了，手艺活了，销路通了，日
子自然就好了。

泰国文化传播使者、博主查英：

我把传统与现代
都装进了镜头

如果有人问我，这次西双版纳之行
最意外的画面是什么？我会说：在民族民
间文化大游演上，我与身着民族服饰的

“巡游嘉宾”机器人互动——传统和科技
就这样结合在一起，太酷了！

作为一名长期记录传统文化与手工
艺的内容创作者，我的镜头记录下了更
多关于传统从未退场的故事。

在西双版纳的民族村寨，我看到
了当地的织锦和刺绣。那些孔雀、大象
的纹样，和泰国北部的织锦几乎一模
一样，这些工艺与泰国的“一县一品”
模式十分相似。更让我感兴趣的是，这
里正在做更多创新，比如把传统织锦
做成适合年轻人的包包、服饰。年轻人

也扮演着重要角色，他们坐在织机旁
架起手机支架，通过短视频和社交媒
体，把传统手工艺推广到更大的市场。
这不仅是商业机会，也是文化传承的
一种方式。

传统不仅留在手工艺里，也留在节
日的仪式中。最让我震撼的是夜晚的万
人齐放孔明灯。来之前我在网上看到视
频，还以为是AI生成的。到了现场才知
道是真的——成千上万盏巨大的孔明灯
同时升空，灯纸上写满祝福。在泰国清
迈，这样的场景曾经很常见，但这几年越
来越少了。看到西双版纳把这一传统保
留得这么完整、这么盛大，我格外感动。
这不是过去的文化，而是正在被延续的、

活着的文化。
这是我第一次来西双版纳过泼水

节。我看到了熟悉的泼水祈福、放飞孔明
灯，也吃到了和泰国北部口味相近的糯
米饭和烤肉，倍感亲切。更让我印象深刻
的是泼水狂欢现场——所有人都在向同
一个方向汇聚，仿佛整座城市被一根看
不见的线牵着。大家尽情泼水，秩序井
然，安心又尽兴。

我想把这些拍下来，给泰国的朋友
们看看。以后有机会，我还想去中国更多
地方走走，帮助两国人民更好地了解彼
此。说到底，做博主这件事，就是把人和
人连在一起。镜头里装的，不只是画面，
更是我们共同的文化记忆。

老挝国家电视台特约播音员
阿诺拉·维拉翁：

好邻居，就该多串门

我们的“生意经”

澜沧江上龙舟竞发。云南国传中心供图
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澜湄青年参观国家级非物质文化遗
产傣族织锦技艺传习所。

云南国传中心供图

本报记者李文君摄

孙予爱孙予爱（（左左））与其他印度乘客交流与其他印度乘客交流。。

长水机场候机区的印度乘客长水机场候机区的印度乘客。。


